Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Hosea, Chapter 7

QXHE Z’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Conspiracy and foreign dependence leave Ephraim burning from within. The Greek text of Hosea 7 follows the standard critical text of the
Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. One of Hosea's densest poetic indictments moves through
images of exposed fraud, overheated ovens, corrupt kingship, mixed
loyalties, senescent strength, and failed foreign policy. The opening irony
is sharp: just when the Lord would heal Israel, its hidden evil is uncovered
instead. The oven imagery that dominates the middle of the passage
renders lust, intrigue, and political conspiracy as a fire that never cools,

consuming rulers one after another. Ephraim is then compared to an



unturned cake, a senseless dove, and a deceitful bow — three compact
images of inner disorder, foreign entanglement, and unreliability. The
movement closes with the tragic paradox that the God who strengthened

their arms is the very one against whom they now imagine evil.

Discourse structure of the chapter

A-7:1-3 Healing exposes hidden fraud

The opening irony is sharp: just when the Lord would heal, the attempt at restoration exposes the nation's hidden fraud and theft instead.

B 7:4-7 The oven of passion consumes rulers

The oven image then takes over, where lust, intrigue, and political conspiracy burn hot enough to consume rulers one after another.

C-7:8-12 Ephraim mixed, aging, and without sense

A cluster of images portrays Ephraim as mixed, aging, and senseless, exposing inner decline alongside confused foreign entanglement.

D - 7:13-16 Woe to those redeemed yet deceitful

The close pronounces woe on a people who were redeemed and strengthened by God yet answer that grace with deceit, shallow cries, and revolt.

1 £vt® idoaoBai pe Tov IopanA kal drmokaAvgOnoetat 1) ddikia E@paty Kat 1 kakio Tapapelog Ot
Npeydoavto Peudi] Kal KAETTNG TPOG aLTOV eloeAevoeTal €kddVOKwWVY ANotr§ €V Tf] 0d® a0TOD

When I healed Israel, then the injustice of Ephraim shall be uncovered and the evil of Samaria,

because they worked false things; and a thief shall come in to him, stripping, a robber on his road.

Healing turned to exposure | &y

The Lord's healing intent becomes the occasion for revelation: beneath the surface lies fraud, theft,
and public-lawless invasion.



b

&V

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

RADSN -6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tQ: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7 ’7
tacacOat
to heal

VA AMN - idopat

verbal form expressing the action, command,
wish, or infinitive idea of the clause

idopat: meaning 'to heal'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form expressing the
action, command, wish, or infinitive idea of

ME
me
RP AS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

EEREE form referring to the participant(s) already
in view.
f 1 \ pd 4
OV IopanA Kal anokaAvgOnoetat
the Israel and shall be uncovered
RA ASM - 0 N ASM - TepanA C-kal VV FPI3S - KaAOTTw + G0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name in the genealogical or
narrative sequence.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal form contributing subordinate
action, manner, or specification within the
oracle

KaAUTTw + dmo: meaning 'shall be
uncovered'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

=~

€

n

the
RANSF - 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b4 8 7
AOlK1X
injustice
N1A NSF - adikia
nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

adikia: meaning 'injustice'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.

Eppoip

Ephraim

N GSM - ’E@pdiu

place-name in the allotment list

— participant identification

E@poy: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as place-name in the allotment list.

Kol
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

L4

n

the
RANSF - 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KOKIX
wickedness / evil

N1A NSF - kakioa

common noun within the clause
— content focus

kakio: meaning 'wickedness'; it serves as
common noun within the clause.

=

Tapapelag
of Samaria
N1A GSF - Zapapia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

Tapapeiog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

(74

OT1

that

C-om

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

411 meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

NPYAcAVTO
they worked
VAI AMI3P - €pyalopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— hidden injustice and delayed reckoning

€pydlopar: meaning 'they worked'; it
carries the action, process, or state of the

I Pevdi]

false
A3H APN - evdrig

accusative element functioning as object or
complement

— object specification

Pevdrig: meaning 'false'; it serves as

accusative element functioning as object or

Kol
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

KAEmTNG
thief
N1M NSM - kAéntng

nominative element functioning in the clause
core

— hidden injustice and delayed reckoning

kAéntng: meaning 'thief'; it serves as
nominative element functioning in the

clause; here it functions as verbal form complement. discourse. clause core.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ k) 1 7 7 2 ’
TPOG avTOV gloehevoetal £kO1000KWV
to him went in stripping
P mpdg RD ASM - a0Tdg VF FMI3S - €pxopat + i V1 - nanvop d1d0okw + €k

preposition governing a following complement
phrase

— relation marked by the governing
preposition
np0O¢: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

finite verb advancing the clause

— future verbal form projecting the action
forward

€pxopat + ig: meaning 'went in'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing
the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

nanvop S1dVokw + €k: meaning 'stripping';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

Anotrg
robber
N1M NSM - Anothg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

Anotrig: meaning 'robber’; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

k) ~
auvtov
his
RD GSM - a0T6g
pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

£V

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

T
the

RADSF -0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

fj: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

N2 DSF - 684¢
article marking the following noun or phrase
— sphere or reference

00®: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

OTWG 6LVAdWOLY WG CLVESOVTES Tf] KAPOIY AVTWV TTAGHG TAC KAKING a0TGOV EUVNEONV VOV EKUKAWGEV

avtovg ta draPovAia aUTGOV ATEVAVTL TOD TPOGWTIOV HOV EYEVOVTO

So that they may agree, as those singing together in their heart, all their evils — I remembered; now

their counsels surrounded them; they came to be before my face.

Evil harmonized 61‘[0,)§

The inner life of the people is portrayed as a kind of chorus set to wickedness. Their own designs now
close around them under the Lord's gaze.



Omwe cuvadworv WG cuvadovteg

so that they may agree together as singing together

C - 6nwg V1 PAS3P - 3w + ouv C-wg V1 manvry §dw + ouv

coordinating conjunction linking the next clause verbal form carrying the action, process, or state preposition introducing its complement phrase verbal form carrying the action, process, or state
or item of the clause of the clause

— coordination

— discourse linkage or contrast &dw + ouv: meaning 'they may agree . o . ) manvry &dw + cuv: meaning 'singing
o ) . ®G: meaning 'as'; here it marks the relation L ) ;

o - , i . together ; it carries the action, process, or . L o together ; it carries the action, process, or
Snwg: meaning 'so that'; conjunction or . . signaled by preposition introducing its . .
) . . L state of the clause; here it functions as state of the clause; here it functions as
particle linking this unit with the ’ ) complement phrase. ’ )
verbal form carrying the action, process, or verbal form carrying the action, process, or

surrounding discourse.

state of the clause. state of the clause.

~ 7 k) ~ 7
m K(XPSKX auTwyv TTXoG

3 [3
the heart their all
RA DSF - 6 N1A DSF - kapdia RD GPM - a0tdg A1S APF * Ttag
article marking the following noun or phrase dative complement pronoun in genitival dependence common noun or modifier within the list formula
— participial force supplying attendant — sphere or reference — participial force supplying attendant — object specification

circumstance or description circumstance or description

kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative TaG: meaning 'all'; it serves as common
Tf]: Greek article marking definiteness and complement. avt®v: meaning 'their'; pronoun marking noun or modifier within the list formula.
the role of the accompanying noun phrase. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

= ~ ™ - ™ -~

1 I4 k) ~ 7 4
Tag KAK1XG ALUTWV Epvno 911\1
the evils their remembered
RA APF -6 N1A APF - kakia RD GPM - a0tdg VSI API1S - pipviiokw
article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object, extent, pronoun in genitival dependence verbal element carrying the clause’s action or
L ) or goal L ) process
— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
circumstance or description — object specification circumstance or description — constative aorist
10¢: Greek article marking definiteness and Kakio: meaning 'evils'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking HiuvAokw: meaning 'remembered'; it
the role of the accompanying noun phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
extent, or goal. clause; here it functions as pronoun in clause; here it functions as verbal element

genitival dependence. carrying the clause's action or process.



~ bl 4 R \ 1
VUV EKUKAWOEV XUTOLG T

now surrounded them the
D-vdv VAI AAI3S - KUKAOW RD APM - a0T6g RANPN -6
particle or adverb marking discourse flow, main verb governing avtnv pronoun functioning as object or complement article marking the following noun phrase

emphasis, or time
g — constative aorist — participial force supplying attendant — noun-phrase marking
— discourse pivot to present application circumstance or description

kukAOw: meaning 'surrounded'; it carries Ta: Greek article marking definiteness and

- . - . oo v . . )
vOv: meaning 'now'; conjunction or the action, process, or state of the clause; avTovg: meaning 'them'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the here it functions as main verb governing person, possession, or reference within the

surrounding discourse. adThv. clause; here it functions as pronoun

functioning as object or complement.

draPfoviiax avT@OV ATEVAVTL T00

counsels their before / opposite the

N2N NPN - SiafovAtov RD GPM - a0tég P anévavrtt RAGSN -6

nominative element functioning as subject, pronoun in genitival dependence preposition taking a complement within the article marking the following noun phrase

predicate, or apposition phrase

— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
daPovAiov: meaning 'counsels'; it serves as circumstance or description — spatial or relational framing circumstance or description
nominative element functioning as subject,

dicat . avt@v: meaning 'their'; pronoun marking anévavti: meaning 'before'; here it marks to0: Greek article marking definiteness and

redicate, or apposition. - b g

P PP person, possession, or reference within the the relation signaled by preposition taking the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as pronoun in a complement within the phrase.

genitival dependence.

4 9 7
TTPOCWTIOV Mov EYEVOVTO
face / presence my came to be
N2N GSN - tpdowTov RP GS - €y VBI AMI3P * yiyvouat
genitive substantive expressing relation, pronominal form referring to the participant(s) common noun or modifier within the list formula
possession, source, or description already in view ) o )
— aorist verbal form viewing the action as a
— relational specification — relational specification whole
npdownov: meaning 'face'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking yiyvouat: meaning 'came to be'; it carries
genitive substantive expressing relation, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
possession, source, or description. clause; here it functions as pronominal here it functions as common noun or
form referring to the participant(s) already modifier within the list formula.

in view.



3 &v Taig Kakialg avTt@v e0@pavav PactAgig Kal v Toig Peddeotv adTOV dpxovTag

In their evils they gladdened kings, and in their falsehoods rulers.

Court corruption | gy

National leadership is not merely tolerating wickedness but taking pleasure in it; falsehood becomes
the entertainment and fuel of power.

~ = - ™ - - -

bl ~ 7 k) ~
&V Taig KOK1X1G aUTWVv
in the wickedness their
P-év RA DPF - 6 N1A DPF * kakia RD GPM - a0tég
preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative element functioning within the clause pronoun in genitival dependence
— relation marked by the governing — noun-phrase marking — sphere or reference — participial force supplying attendant
reposition circumstance or description
. taig: Greek article marking definiteness kakla: meaning 'wickedness'; it serves as .
év: meaning 'in'; here it marks the relation and the role of the accompanying noun dative element functioning within the avt@®v: meaning 'their'; pronoun marking
signaled by preposition governing the phrase. clause. person, possession, or reference within the
following phrase. clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

v ~ \ b
ev@pavayv BaoiAeig Kal v
gladdened king and in
VA AAI3P - ebgpaivw N3V APM - BactAeng C-kal P-év
verbal form carrying the action, process, or state head noun within the clause coordinating conjunction linking the next item or preposition governing the following phrase
of the clause clause
f — participial force supplying attendant — relation marked by the governing
ev@paivw: meaning 'gladdened'; it carries circumstance or description — coordination preposition
the action, process, or state of the clause; } )
) p' ) PactAevs: meaning 'king'; it serves as head Kai: meaning 'and'; conjunction or particle év: meaning 'in'; here it marks the relation
here it functions as verbal form carrying Ay g L : . . .
noun within the clause. linking this unit with the surrounding signaled by preposition governing the

the action, process, or state of the clause. . .
discourse. following phrase.



TOiG

the

RADPN -0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Pevdeoty
falsehoods

N3E DPN - Pebdog

dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient
Pebdog: meaning 'falsehoods'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

ATV

their

RD GPM - avtdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

)

P

apxoviag
ruler / chief

N3 APM - dpxwv

common noun within the clause
— object specification

dpxwv: meaning 'ruler'; it serves as
common noun within the clause.

4 TAVTEG UOLXEVOVTEG WG KALBAVOG KALOUEVOS €1 TEPIV KATAKAVUATOC ATIO TG PAOYOG GTTO PUPACEWG

oTEXTOG £wG ToD LUWORAVaL adTo

All are committing adultery, like an oven burning for the baking of burning heat, from the flame,

from the kneading of dough until it is leavened.

Oven of passion | TTAVTEG

The adulterous and conspiratorial energy of the chapter is rendered as an oven whose heat is

sustained from preparation to completion, never cooling.

TMAVTESG
all
A3 NPM - mtag

adjectival or ordinal modifier

— participial force supplying attendant
circumstance or description

naG: meaning 'all'; it serves as adjectival or
ordinal modifier.

UOLXEVOVTEG
committing adultery

V1 Tamviy HOIXEVW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

TATVITH POIXEVW: meaning 'committing
adultery'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

WG

as

C g

preposition introducing its complement phrase
— coordination

®G: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

™

P

kAipavog
oven
A1 NSM - kAifavog

nominative term functioning in the clause core

— coming Lord, judgment, remembrance, and
the day to come

KAIBavog: meaning 'oven'; it serves as
nominative term functioning in the clause
core.



”~ ™ S

KOLOMEVOG €ig nEPLY KATOKAUUATOG

kaio into baking burning heat
V1 unvop Kaiw P - €ig N3I ASF - téyng N3M GSN * KatdKavpa
verbal element advancing the action or state of preposition governing the following phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
the clause or goal ossession, source, or quali
— relation marked by the governing ¢ i quatity
— verbal action or state preposition néP1g: meaning 'baking'; it serves as Katdkavpa: meaning 'burning heat'; it
, o ) , e . accusative element functioning as object, serves as genitive nominal element
TunVo Kaiw: meaning 'kaio; it carries the gig: meaning 'into'; here it marks the o ) ]
. . . . . extent, or goal. defining relation, possession, source, or
action, process, or state of the clause; here relation signaled by preposition governing i
. . ) ; quality.
it functions as verbal element advancing the following phrase.

the action or state of the clause.

I \ ~ /4 b4 \
1o ™mg¢ (P)\OYOC 1o
from the the flame from
P-4né RA GSF -6 N3G GSF - ASE P 46
preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase genitive noun naming the source of danger preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing — participial force supplying attendant — relational specification — relation marked by the governing
preposition circumstance or description , . . preposition
@AGE: meaning 'the flame'; it serves as
amo: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and genitive noun naming the source of danger. anod: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. relation signaled by preposition governing
the following phrase. the following phrase.
7 7 (74 ~
PLUPACEWG OTEATOC EWC TOoL
kneading fat until the
N3I GSF - pUpacig N3T GSN - otéap P £wg RAGSN-6
genitive nominal element defining relation, genitive nominal element qualifying another preposition governing a following complement article marking the following noun phrase
possession, source, or quality term within the clause phrase

— participial force supplying attendant
@Upaoig: meaning 'kneading'; it serves as — relational specification — relation marked by the governing circumstance or description

enitive nominal element definin; , reposition ~
& ) v ! . ning . otéap: meaning 'fat'; it serves as genitive prep to0: Greek article marking definiteness and
relation, possession, source, or quality. : o ,, oo Coereii Tl . ;
nominal element qualifying another term £wg: meaning 'until’; here it marks the the role of the accompanying noun phrase.
within the clause. relation signaled by preposition governing

a following complement phrase.



(uuwOival
be leavened

VC APN * Cupotoat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

{upodoBat: meaning 'be leavened'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

al Nuépat TOV PaciAéwv DuGOV RpEavto ot dpxovteg Bunotodat €€ oivou €€€telvey TV Xelpa aUTOD HETX

Aotudv

The days of your kings began; the rulers became inflamed with wine; he stretched out his hand with

pestilent men.

Drunkenrule |

Royal days are marked not by order but by intoxication and diseased company. Governance itself is

fevered and compromised.

k) /4
avTto
it
RD ASN - a0Tdg
pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avté: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.



€
al
the
RA NPF - &

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ai: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nom pronominal form

referring back or forward within the

Nuépat
day

N1A NPF - nuépa

head noun or nominal element within the clause

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as head
noun or nominal element within the
clause.

TV

the

RAGPM- o

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

BaciAéwv

kings

N3V GPM - Bacthetg

head noun within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

PaoiAeds: meaning 'kings'; it serves as head
noun within the clause.

clause.
f € ~ f v € v
VMWV n pE(XVTO (0]} XPXOVTECQ
your began the rulers
RP GP * 60 VAI AMI3P - dpxw RANPM - 0 N3 NPM - dpxwv

pronoun in genitival dependence
— relational specification

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

main verbal form advancing the narrative or
command

— verbal form carrying the discourse forward

dpxw: meaning 'began'; it carries the

action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing

the narrative or command.

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

common noun within the clause
— participant prominence

dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as

common noun within the clause.

OuuodcOon
be inflamed

V4 PMN - Quuéw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— mortality, patience, and limited wisdom

Buudw: meaning 'be inflamed'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

>
2d

from

P-éx

preposition introducing its complement phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢€: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

oivou

wine

N2 GSM - oivog

common noun within the clause
— relational specification

ofvoq: meaning 'wine'; it serves as common
noun within the clause.

g€étevey

stretched out

VAI AAI3S - teivw + €k

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

telvw + €K: meaning 'stretched out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.



121\Y

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tnv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Aowdv

pestilent men

N2 GPM * Aorpdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aowdg: meaning 'pestilent men'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

XETpa

hand

N3 ASF - xeip

accusative element functioning as object or goal
— object specification

xelp: meaning 'hand'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

avToD

his

RD GSM " a0T6G

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

UETA

with

P - petd

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
peta: meaning 'with'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

1411 dvekavBnoav w¢ kKAIBavog atl kapdiat abT@V €v TG KATAPAGOELY aDTOVG OANV TV VOKTA UTtVou

E@potp évenAnodn mpwi £yeviiOn avekavdn wg mupog eEyyog

For their hearts were kindled like an oven when he disturbed them; all night Ephraim was filled with

sleep, but in the morning it became kindled like the brightness of fire.

Hearts as ovens 516t1

What appears dormant by night flares by morning. The conspiratorial heart stores heat until the

moment of visible outbreak.



d1otL

because

C-d6m

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

d16t1: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b4 4
avekavOnoav
were kindled

VCI API3P - kaiw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

Kaiw + &va: meaning 'were kindled'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

WG

as

C-wg

preposition introducing its complement phrase
— coordination

®G: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

™

P

kAipavog

oven

A1 NSM - kAifavog

nominative term functioning in the clause core

— coming Lord, judgment, remembrance, and
the day to come

KAIBavog: meaning 'oven'; it serves as
nominative term functioning in the clause
core.

clause.

[ ¢ ’7 k] ~ 1( b
a1 K(XPSI(Xl aAUTWYV EV
the hearts their in
RA NPF - 6 N1A NPF - kapdia RD GPM - a0tdg P-év

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ai: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nom pronominal form
referring back or forward within the

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— speech, worship, and inward disposition

kapdia: meaning 'hearts'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

clause.

~ Ié R 4 1( (74
W KATAPAOCOELV xvToLG 0)\]1\’
the disturbing them whole
RADSN -6 V1 PAN - pdoow + Kata RD APM - a0tdg A1 ASF - 8)\og

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

©@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pdoow + kata: meaning 'disturbing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

6Aog: meaning 'whole'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



121\Y

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tnv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

™

P

vUKTQ

night

N3 ASF - vOE

nominal term functioning in a acc relation
— object specification

vOE: meaning 'night'; it serves as nominal
term functioning in a acc relation.

=

UTtVou

of sleep

N2 GSM - Umtvog

genitive modifier defining relationship, source, or
description

— mortality, decay, and concealment

Unvog: meaning 'of sleep'; it serves as
genitive modifier defining relationship,
source, or description.

E@pap

Ephraim

N NSM - E@pdiy

name-item in the genealogical register

— participant identification

E@pony: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as name-item in the genealogical register.

£venAnoOn

fill

VSI API3S - mripmAnut + &v

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole; passive verbal form presenting the
subject as acted upon

miumAnw + év: meaning 'fill'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing

Tpwl

in the morning

D - mpus

adverbial modifier within the clause

— adverbial nuance

npwi: meaning 'in the morning'; it shapes
the local clause or phrase relation in this
passage.

bl U4
€yevnon
become / happen

VCI API3S * yiyvouat

main verbal form advancing the narrative or
description

— ingressive aorist middle/passive

yiyvouat: meaning 'become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or description.

the clause.
wg TUpOg PEYYOS
as fire brightness
C-wg N3 GSN - top N3E NSN - péyyog

preposition introducing its complement phrase
— coordination

@¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

genitive term marking possession, source,
relation, or description

— relational specification

n0p: meaning 'fire'; it serves as genitive
term marking possession, source, relation,
or description.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— nominative element contributing
participant or description

@Eyyog: meaning 'brightness'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

bl 4
avekauon
was kindled

VCI API3S - kaiw + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

Kaiw + dva: meaning 'was kindled'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



7 mavteg é0epudvOnoav wg KAIPavog Kal Katépayov Toug KPLTAC aLTWV TAVTEG o1 BAcIAEIG avT®V Eneoav

o0k 1v O émkaloduevoc v adToic Tpdc Ue

All were heated like an oven and devoured their judges; all their kings fell; there was none among

them calling upon me.

Rulers consumed TC(S(VIEC

The fire imagery culminates in political collapse: judges and kings are devoured one after another, and

no true invocation of the Lord interrupts the cycle.

MAVTEG

all

A3 NPM - 1téi¢

adjectival or ordinal modifier

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ndg: meaning 'all'; it serves as adjectival or
ordinal modifier.

£0epuavOnoav
were heated

VCI API3P - Ogpuaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— oath of innocence and ethical self-defense

Bepuaivw: meaning 'were heated'; it carries
the action, process, or state of the clause;

L¢

WG

as

C-og

preposition introducing its complement phrase
— coordination

®G: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

™

=

kAifavog
oven
A1 NSM ‘ kAiBavog

nominative term functioning in the clause core

— coming Lord, judgment, remembrance, and
the day to come

kAifavog: meaning 'oven'; it serves as
nominative term functioning in the clause

here it functions as verbal form carrying core.
the action, process, or state of the clause.
\ I4 \ 1
KOl KATEPQAYOV TOoLG Kpltac
and had eaten up the judge
C - kai VBI AAI3P - 601w + kata RA APM - 6 N1M APM - KpiTHg

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verb of the second cause
— constative aorist

€00iw + kata: meaning 'had eaten up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb of the
second cause.

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

KpiTng: meaning 'judge'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.



™ ™ )

k) ~ 7 [ f ~
avT®Vv TIAVTEG ol BaotA€ic

their all the king

RD GPM - a0Tdg A3 NPM - 1tdg RANPM - 6 N3V NPM - faciAetg

pronoun in genitival dependence adjectival or ordinal modifier article marking the following noun phrase nominative substantive functioning as subject,

o ) o . o ) predicate, or list item
— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
circumstance or description circumstance or description circumstance or description — participial force supplying attendant
o~ . . . - . . - . . . - circumstance or description
avT®V: meaning 'their'; pronoun marking nd¢: meaning 'all'; it serves as adjectival or ol: Greek article marking definiteness and P
person, possession, or reference within the ordinal modifier. the role of the accompanying noun phrase. BaciAels: meaning 'king'; it serves as
clause; here it functions as pronoun in nominative substantive functioning as
genitival dependence. subject, predicate, or list item.
)~ v ) 5

AVTWV EMEOCAV OLK nv

their fell not was

RD GPM - a0tdg VAI AAI3P - mtintw D-ov V9 IAI3S - giul

pronoun in genitival dependence main verb of casualty total adverbial modifier of the clause main verbal form carrying the clause forward

— participial force supplying attendant — constative aorist — adverbial nuance — imperfective past: portrays continuing or

circumstance or description , e . . 5 . . repeated action

nintw: meaning 'fell’; it carries the action, oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
avT®V: meaning 'their'; pronoun marking process, or state of the clause; here it the assertion of the clause. fv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the functions as main verb of casualty total. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in clause; here it functions as main verbal
genitival dependence. form carrying the clause forward.
[ 4 b 4 bl R ~

o 8T[1K(XAOU}.I€VOC EV axvTolg

the called in them

RA NSM - 6 V2 - Tunvop KaAéw + £t P-év RD DPM - a0t6g

article marking the following noun or phrase participle modifying Iwavvng through the article preposition governing the following phrase pronominal form referring to the participant(s)

already in view
— participial force supplying attendant — verbal action or state — relation marked by the governing J
circumstance or description preposition — participial force supplying attendant

gmkaloOuevog: Greek article marking e A

0: Greek article marking definiteness and definiteness and the role of the €v: meaning 'in'; here it marks the relation
the role of the accompanying noun phrase. accompanying noun phrase. signaled by preposition governing the avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
following phrase. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.



Tp4G

to

P - tpdg

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
npdG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— participant reference
Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already
in view.

E@patp €v Toi¢ Aaoic avtod cuvaveuelyvuto E@paiu €yEVETO EYKPUPLAG OV UETACTPEPOUEVOG

Ephraim was mixed among his peoples; Ephraim became a hidden cake not being turned.

Mixed and half baked E(ppoup,

The nation loses its distinctness by mixture, and the cake image suggests something scorched on one
side and raw on the other — unfit through imbalance.

Eppoip

Ephraim

N NSM - E@pdiu

name-item in the genealogical register
— participant identification

E@poy: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as name-item in the genealogical register.

P-év

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Aaxoig

people

N2 DPM - Aadg

dative substantive marking sphere, means,
reference, or location

— sphere or reference

Aadg: meaning 'people'; it serves as dative
substantive marking sphere, means,

reference, or location.



=

avToD

his

RD GSM " a0T6g

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

™

P

GUVAVEUELYVUTO
was mixed among

V51 IMI3S - pfyvopt + ouv + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

piyvopt + ouv + dva: meaning 'was mixed
among'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

E@pay

Ephraim

N NSM - E@pdiy

name-item in the genealogical register
— participant identification

E@poy: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as name-item in the genealogical register.

bl 7

EYKPLPLXG

hidden cake

N1T NSM - éykpuoiag

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition
gykpueiag: meaning 'hidden cake'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

oV

not

D o0

adverbial modifier of the clause
— simple negation

o0: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

}.lE‘t(XO"CpE(p(’)IJEVOC
being turned
V1 TUTVOU OTPEPW + PETA

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

TUTVOU 6TPEPW + UETA: meaning 'being
turned'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

EYEVETO

it came to pass

VBI AMI3S - yiyvopat

main verbal form carrying the clause forward

— verbal form contributing the clause’s
action

yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.

Katé@ayov GAAGTpIOL TV 1oV abToD adToC 8¢ UK EMéyvw Kal moAtal EENvONoav avT® Kol aOTOG OUK

EyVw

Foreigners devoured his strength, but he did not know; and gray hairs sprang up upon him, and he

himself did not know.

Strength aging unnoticed K(X‘CE,([)O(YOV

Decline is both external and internal. Ephraim is being consumed and aging before its own eyes, yet

remains unaware of its condition.



”~ ™ ™ ™ -

/4 pd /4 \ b \
KATEQPAYOV aAAotpion mv 1Y

had eaten up strangers / foreign the strength
VBI AAI3P - €66iw + kata A1A NPM - GAAGTp1OG RA ASF -0 N3 ASF - iox0g
main verb of the second cause nominative element functioning within the clause article marking the following noun phrase nominal term functioning as a accusative
) ) . ) o ) complement
— constative aorist — participant prominence — participial force supplying attendant
L, . . Saa, X . circumstance or description obiect specification
£00iw + kata: meaning 'had eaten up'; it GAAOTPLOG: meaning 'strangers'; it serves as . — o P
carries the action, process, or state of the nominative element functioning within the v: Greek article marking definiteness and iox0c: meaning 'strength'; it serves as
clause; here it functions as main verb of the clause. the role of the accompanying noun phrase. nominal term functioning as a accusative
second cause. complement.
k) ~ k) 1 \ b
avtov avTog 68 OUK
his he but not
RD GSM * a0td¢ RD NSM - a0t6g X 8¢ D' o0
pronoun in genitival dependence pronominal form referring to the participant(s) common noun within the clause adverbial modifier of the clause

already in view

— participial force supplying attendant — discourse linkage or contrast — adverbial nuance
circumstance or description — participial force supplying attendant ] >
. . P P pp y & d¢: meaning 'but'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
L N . circumstance or description o . o . )

abtod: meaning 'his'; pronoun marking linking this unit with the surrounding the assertion of the clause.

person, possession, or reference within the avtog: meaning 'he'; pronoun marking discourse.

clause; here it functions as pronoun in person, possession, or reference within the

genitival dependence. clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already
in view.
9 7 \ 1 b 4
EMEYVW Kol T[OAI(XI SETIVG]'IO' av
learned and gray hairs sprang up
VZI AAI3S * yiyviokw + €Tt C - kai N1A NPF - toAi& VAI AAI3P - GvBéw + €k
main verb of recognition coordinating conjunction linking the next item or nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
) ) clause predicate, or apposition of the clause
— constative aorist
, , o L — coordination moAtd: meaning 'gray hairs'; it serves as — aorist verbal form portraying the action as
YIyVQOOoKw + €mt: meaning 'learned'; it . . . hol
. . ] v (el N . nominative element functioning as subject, a whole occurrence
carries the action, process, or state of the kai: meaning 'and'; conjunction or particle i .
L . o . predlcate, or apposition. GvOE . e o 8 .
clause; here it functions as main verb of linking this unit with the surrounding avOéw + ék: meaning 'sprang up'; it carries
recognition. discourse. the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



=

a0t

to him

RD DSM - a0Td¢

pronoun functioning as dative complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as dative complement.

=

10

Eyvw

learned

VZI AAI3S * y1yVWOoKW

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

ytyvwokw: meaning 'learned'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying
the clause forward.

Kal

and

C - xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aUTOG

he

RD NSM - a0t6g

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtog: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

OUK

not

D- o0

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

Kal tanevwdnoetat 1) UPpig IopanA gig mpdowmov adTtod Kal oUK Enéotpedav mpog KOpLov ToV Oeov

aUTOV Kal 00K £t oav aOTOV £V TEG1 TOVTOIG

And the pride of Israel shall be humbled before his face, and they did not return to the Lord their
God and did not seek him in all these things.

Unrepentant pride | ko

Even after repeated diminishment, the people remain without true return. Affliction by itself has not

produced repentance.



\

KA1l
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

TansvwOnostal
humble

VC FPI3S - tamevéw

main verbal form advancing the clause

— constative aorist

tanevéw: meaning 'humble'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing

L4

n

the
RANSF - 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

)

[ 4

OPpig
pride

N3I NSF - §fpig

nominative substantive functioning within the
clause

— participant prominence

UPp1g: meaning 'pride'; it serves as
nominative substantive functioning within

discourse. the clause. the clause.
b /4 k) ~
IGPO(Y])\ €1C TTPOOCWTTOV avTtov
Israel into face / presence his
N GSM - "ToparA P - €ig N2N ASN - tpdowTov RD GSM - a0tdg

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€i¢: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative substantive functioning as

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

as proper name in the genealogical or the following phrase. object or complement. clause; here it functions as pronoun in
narrative sequence. genitival dependence.
\ k) b4 7 \
Kal OUK eneoTpePav TPOG
and not turned back to
C-kaf D-ov VAI AAI3P " 6Tpépw + €Mt P mpdg

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

finite verb advancing the clause

— constative aorist

oTpépw + £m: meaning 'turned back'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verb
advancing the clause.

preposition governing a following complement
phrase

— relation marked by the governing
preposition

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.



KUpLOV
LORD

N2 ASM - k0p10g

head noun within the clause
— object specification

KUploG: meaning 'LORD'; it serves as head
noun within the clause.

OV

the

RAASM 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ocov
God

N2 ASM - Bgd¢
accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as accusative
substantive functioning as object or
complement.

avt@dv

their

RD GPM - a0td¢

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

\

Kol
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oUK

not

D o0

adverbial modifier of the clause

— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

£€elntnoav

sought

VAI AAI3P - {ntéw + €K

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— aorist

{nréw + ék: meaning 'sought'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. it functions as finite verbal form advancing
the clause action or assertion.
b ~ 4
eV Aol TOULTO1§
in all these
P-év A3 DPM - d(g RD DPM - 000G

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

attributive adjective (with dpioig)
— sphere or reference

nd¢: meaning 'all'; it serves as attributive
adjective (with opfoig).

pronoun
— participant reference or interest

ToUTOIG: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun.

avToOV

him

RD ASM * a0tdg

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.



11 xal v E@paiy w¢ meploTepd &voug oUK £xovoa kapdiav Afyuntov énekaleito Kal €1¢ Acoupioug

gmopeLONoaV

And Ephraim was like a senseless dove, not having a heart; it called upon Egypt and went to the

Assyrians.

Senseless diplomacy | Kol

The bird image captures foolish mobility without discernment: instead of resting in God, Ephraim

flutters anxiously between foreign powers.

=

Kal
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

=

5

nv

was

V9 IAI3S - giul

main verbal form carrying the clause forward

— imperfective past: portrays continuing or
repeated action

1v: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.

Eq@pay

Ephraim

N NSM - E@pdiy

name-item in the genealogical register

— participant identification

E@panp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as name-item in the genealogical register.

preposition introducing its complement phrase
— coordination

w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

=

TEPLOTEPQL
dove

N1A NSF - nepiotepd
nominative element functioning as subject or
predicate

— participant prominence

nepotepd: meaning 'dove'; it serves as
nominative element functioning as subject
or predicate.

"

P

b /4
avoug
senseless

A1C NSF - dvoug

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

dvoug: meaning 'senseless'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

2

OLK

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

ovk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

£xovoa

have

V1 anvo@ €xw

participle supporting the clause action

— prospering wicked and false comfort

nanvo €xw: meaning 'have'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as participle supporting the
clause action.



=~

4
Kapdiav
heart

N1A ASF - kapdia

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative substantive functioning as

™

P

v
Atyvmtov
Egypt
N2 ASF - Atyuntog
accusative element functioning within the clause
— participant identification

Afyvrttov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as accusative element functioning within

=

b ~
EMEKAAEITO
called upon

V2I IMI3S * KaAéw + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

KaAéw + €mt: meaning 'called upon'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

object or complement. the clause.
clause.
bl , ’7 b 4
€16 AO'O'UPIOUC E‘rtopsvel]o(xv
into Assyria / the Assyrians g0
P eig N2 APM ‘- 'Aco0p1og VCI API3P - mopevopat

12

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

€lG: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

accusative (object of eig: 'to the
Assyrians/Assyria')

— participial force supplying attendant
circumstance or description

’Accupioug: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as accusative (object of ig: 'to the
Assyrians/Assyria').

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist passive-form deponent

mopevopaL: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

KaBw¢ &v mopevwvTal EMPaA® €n' abTOUG TO SIKTLOV HOL KAOWG TX TETEWVA TOD 00PAVOD KATAEW

9 4 4 9 \ pd ~ ~ ~ 7 R ~
aUTOUC TadeVowW AVTOVS €V Tf] AKOT] TG OAIPew adTGOV

Whenever they go, I will cast my net upon them; like the birds of the sky I will bring them down; I

will discipline them in the hearing of their affliction.

Net of judgment Ko(ed)g

The Lord answers their international wandering with hunter imagery. What they thought escape or

strategy becomes the place of capture and correction.



™ - N ™ -

Kabwg av TOPEVWVTAL EMPoAD

just as ever they go I will cast
D - kaBwg X - &v V1 PMS3P * mopgbopat VF2 FAILS - BéAAw + émt
adverbial modifier of the clause modal particle with the subjunctive verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
of the clause of the clause
— adverbial nuance — discourse linkage or contrast f f
7 s - 2 o . . ) — verbal form contributing the clause's B&AAw + émi: meaning 'T will cast'; it carries
kaBwG: meaning 'just as'; it shapes the local dv: meaning 'ever'; conjunction or particle ) )
S o e ' action or state the action, process, or state of the clause;
clause or phrase relation in this passage. linking this unit with the surrounding . ) .
) ¢ by e . here it functions as verbal form carrying
discourse. nopevopal: meaning 'they go'; it carries the

action) process, or state of thelclatise: here the action, process, or state of the clause.

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

> ) \ 1 5 7 4

EM aXuTOoLG TO LKTLUOV

upon them the net

P-éni RD APM * a0T4g RAASN-6 N2N ASN - diktvov

preposition governing the following phrase pronoun functioning as object or complement article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object, extent,

or goal

— relation marked by the governing — participial force supplying attendant — participial force supplying attendant g

preposition circumstance or description circumstance or description — accusative element marking object or goal
én': meaning 'upon'; here it marks the avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking 10: Greek article marking definiteness and diktuov: meaning 'net'; it serves as
relation signaled by preposition governing person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase. accusative element functioning as object,
the following phrase. clause; here it functions as pronoun extent, or goal.

functioning as object or complement.

\ \ 1
pov KO(G(L)C Tx TMETEIVX
my just as the birds
RP GS * ¢yw D - kabg RA APN - 6 N2N APN - netevév
pronominal form referring to the participant(s) adverbial modifier of the clause article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object, extent,
already in view or goal
J — adverbial nuance — participial force supplying attendant .
— relational specification , . . circumstance or description — object specification
P kabwg: meaning 'just as'; it shapes the local P Ject sp

pou: meaning 'my'; pronoun marking clause or phrase relation in this passage. &: Greek article marking definiteness and netevév: meaning 'birds'; it serves as

person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase. accusative element functioning as object,

clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form referring to the participant(s) already
in view.



T00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oUpavoD
heaven

N2 GSM - o0pavdg

common noun within the clause
— relational specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
common noun within the clause.

f 7
Katalw
[ will bring down

VF FAI1S - dyw + Kota

verbal form carrying the action or command of
the clause

— nations judged and zion secured

dyw + kata: meaning 'T will bring down'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action or command of the

avToUG

them

RD APM - a0tdg

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avToUG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

clause.
4 R \ i bl ~
na1devow QXuToug EV ™m
1 will discipline them in the
VF FAILS - naidevw RD APM - a0tég P év RA DSF - 0

main verb (the father’s chastisement)
— constative aorist

nadevw: meaning 'T will discipline'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb (the
father's chastisement).

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pd ~
axofi
hearing
N1 DSF - dkon

dative element functioning as indirect object or
object of a preposition
— sphere or reference
akofj: meaning 'hearing'; here it marks the
relation signaled by dative element

functioning as indirect object or object of a
preposition.

™mge
the
RA GSF- 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OA Y ewg

affliction

N3I GSF - OATP1g

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

OATY1G: meaning 'affliction'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

avTOV

their

RD GPM - a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT@V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.



13 ovat abtoig 6t arenndnoav an' £uod detdatol eloty Ot NoEPNoaV €ig EUE £y OE EAVTPWOAUNY AOTOVG
avtol d¢ kateAdAnoav Kat' £uod Pevdn
Woe to them, because they sprang away from me; they are miserable, because they acted impiously

toward me. But I redeemed them, and they spoke lies against me.

Redeemed yet rebellious | oDl

The tragedy is sharpened by memory of redemption: the very people rescued by God have answered
him with apostasy and slander.

~ = ~ - - - -

I \ R ~ (4 b4 U4
ovdat axvTolg oT1 (XT(F.TU']ST]O'(XV
woe them that sprang away
1 ovai RD DPM - a0t6g C- 6t VAI AAI3P - tnddw + amo
interjection or attention marker heightening the pronominal form referring to the participant(s) connective or subordinator structuring the clause verbal form carrying the action, process, or state
clause already in view o of the clause
— coordination
— discourse linkage or contrast — participial force supplying attendant . o . ) . nnddw + 4mo: meaning 'sprang away'; it
] Aot 6t meaning 'that'; conjunction or particle . .
o i T g circumstance or description . ) ] . carries the action, process, or state of the
ovai: meaning 'woe'; it shapes the local linking this unit with the surrounding ) )
e Fo o o0 0 ) clause; here it functions as verbal form
clause or phrase relation in this passage. a0ToiG: meaning 'them'; pronoun marking discourse. ) .
: iy carrying the action, process, or state of the
person, possession, or reference within the
. ) . clause.

clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already

in view.

» b ~ 8 IA 14 ’

Tt Epov EIAA101 o
from I miserable are
P-4mé RP GS - €y A1A NPM - defhaiog V9 PAI3P - eipl
preposition governing a following complement gen pronominal form referring back or forward nominative element functioning as subject, finite verbal predicate carrying the clause action
phrase within the clause predicate, or apposition

— present verbal form portraying the action
— relation marked by the governing — relational specification defhatog: meaning 'miserable'; it serves as as ongoing

preposition L o . nominative element functioning as subject, " e . .
éuo0: meaning 'l'; pronoun marking ) . elpi: meaning 'are'; it carries the action,
dn': meaning 'from'; here it marks the person, possession, or reference within the predicate, or apposition. process, or state of the clause; here it
relation signaled by preposition governing clause; here it functions as gen pronominal functions as finite verbal predicate
a following complement phrase. form referring back or forward within the carrying the clause action.

clause.



(%4

OT1

that

C-6n

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

b /4
noéPnoav
act impiously
VAI AAI3P - doeféw

main verbal form advancing the narrative or
description

doeféw: meaning 'act impiously'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form

€1¢
into
P €ig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€1G: meaning 'into'; here it marks the

bl /4

EUE

ego

RP AS - &y

accusative element functioning as object or goal
— participant reference

£U€: meaning 'ego'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. . . o relation signaled by preposition governing clause; here it functions as accusative
advancing the narrative or description. )
the following phrase. element functioning as object or goal.
b4 \ \ 9 Ié k) 4
EYw 65 €Avtp(l)0' aunv avTouvg
I but redeem them
RP NS - ¢y6) X - 8¢ VAL AMI1S - Autpde RD APM - adté¢

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

éyw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

here it functions as nom pronominal form

referring back or forward within the

common noun within the clause
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form presenting the action as a whole
within the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

Autpdw: meaning 'redeem'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form presenting the

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avTovG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun

functioning as object or complement.

clause. action as a whole within the clause.
k) \ 7
avTol d¢ kateAaGAnocav KaT'
he / she / it but Kata against
RD NPM " a0tdg X &8¢ VAI AAI3P - Aoadéw + Kata P katd

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

common noun within the clause
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

finite verb governing the clause

— coming Lord, judgment, remembrance, and
the day to come

AaAéw + kata: meaning 'kata'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb governing
the clause.

preposition introducing its complement phrase
— relation marked by the governing
preposition

kat': meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.
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Euod
I
RP GS - £y

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification
€uo0: meaning ''; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal

form referring back or forward within the

clause.

Pevdn

lies

A3H APN - evdr|g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— household prudence and fear of the Lord

Pevdrig: meaning 'lies'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal oUK eponoav mpog pe ol kapdiat avt®@V GAA' 1] wASGAL{OV €V TATG KOITALG AVTOV ETL G1TwW KAl 01V

KATETEUVOVTO Enatdevbnoav €v €uol

And their hearts did not cry to me, but they howled upon their beds; over grain and wine they

gashed themselves; they were disciplined in me.

Distorted lament | k1

Their cries are driven by appetite and pain, not by genuine return. Even discipline fails to reach the

heart's true address toward God.

\

KA1
and
C-Kkai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

R

OUK

not

D: o0

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

gponoav

cry out

VAI AAI3P - Bodw

main verbal predicate of appeal
— aorist indicative summary

Bodw: meaning 'cry out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal predicate of
appeal.

TP4G

to

P - mpdg

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

1p4G: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.



MHE
me

RP AS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)

already in view
— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking

[ 4
al
the

RA NPF - 0

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

ai: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nom pronominal form

in view.

referring back or forward within the
clause.

=

Kapdiat
hearts

N1A NPF - kapdia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— speech, worship, and inward disposition

kapdia: meaning 'hearts'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avt@dv

their

RD GPM - a0td¢

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

AAA'
but

C- A&

connective or subordinator structuring the clause

— coordination

GAA": meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the

N

N

or

c i

connective or subordinator structuring the clause

— coordination

fl: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pd

EV

wAO0Avlov
howled

V11 TAI3P - SAoAGlw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

in
P-év

preposition governing the following phrase

O0AoAOlw: meaning 'howled'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

— relation marked by the governing
preposition

év: meaning 'in'; here it marks the relation

surrounding discourse. discourse. . signaled by preposition governing the
action, process, or state of the clause. )
following phrase.
~ 4 R ~ b \
Taig KO1Tx1G AVTWV €Ml
the beds their upon
RA DPF - 6 N1 DPF * koitn RD GPM - a0tdg P éni

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— whirlwind questions and cosmic
foundations

Koitn: meaning 'beds'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.



=

/4
olTW
grain
N2 DSM - 6itog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

oitog: meaning 'grain'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

KATETEUVOVTO

gashed themselves

4
oV
wine

N2 DSM - oivog V1I IMI3P - Tépvw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

nominal term functioning as a genitive
dependent

, .
— sphere or reference TEPVW + Kata: meaning 'gashed

. o ) themselves'; it carries the action, process,
oivog: meaning 'wine'; it serves as nominal ) )
L . or state of the clause; here it functions as
term functioning as a genitive dependent. ) )
verbal form carrying the action, process, or

discourse. state of the clause.
bl 7 ] 7 14
8““18809“0’“\7 EV Euot
were disciplined in I
VCI API3P - toidevw P-év RP DS éyw
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verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

nadedw: meaning 'were disciplined'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

— participant reference or interest

€uoi: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal element
linking or specifying a noun phrase.

KAy Katioyvoa Toug Ppaxiovag abTdV Kal €1¢ £Ue ENoyloavto movnpd

And I strengthened their arms, but against me they reckoned evil things.

Strength turned against giver Ké(Y(b

The Lord himself had equipped them for strength, yet the gift has been converted into hostile

imagination and misuse.



KAYW
and I
C+RPNS - K€y

substantival or adjectival term contributing to
the clause's argument or scene-setting

— coordination

Kaiiéy: meaning 'and I'; it links clauses,
phrases, or developments in the discourse.

™

P

Katioxvoa
I strengthened
VAI AAILS " iox0w + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

iox0w + kata: meaning 'T strengthened'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

TOUG
the
RA APM -0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

)

Bpaxiovag

Bpaxiwv

N3N APM - Bpaxiwv

accusative term functioning as complement or
object

— object specification

Bpaxiwv: meaning 'Bpaxiwv'; it serves as
accusative term functioning as
complement or object.

clause.

k] ~ \ bl bl 1
aAUTWYV KA1 EIC 8}18
their and into me
RD GPM - a0tdg C - kai P elg RP AS - €y

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€lG: meaning 'into'; here it marks the

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

¢ue: meaning 'me'; pronoun marking

person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition governing person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in discourse. the following phrase. clause; here it functions as acc pronominal
genitival dependence. form referring back or forward within the
clause.
bl ’7 7
E}\OYIO' avto Tovnpa
imagined evil things

VAI AMI3P - Aoyilopat A1A APN - movnpég

verbal form carrying the action, process, or state accusative of charge/content

of the clause
f — object specification

— constative aorist 2. o Doeal] £ verle 8
novnpdg: meaning 'evil things'; it serves as

Aoyilopar: meaning 'imagined'; it carries accusative of charge/content.
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



16 daneotpdenoayv i 00OV Eyévovto wg oV EVIETAPEVOV TEGODVTAL £V POoUPaix ol &pXovTeG adT®V O’

anadevoiay YAWoong adTt@v 0UTo¢ 0 AUALOHOC ADTGV €V Yi] AlyUnTw

They turned aside into nothing; they became like a bent bow; their rulers shall fall by the sword
because of the lack of discipline of their tongue; this is their derision in the land of Egypt.

Deceitful bow ('xngo'tpé((prlo'(xv

The closing image of the unreliable bow gathers the chapter's theme: political and moral unreliability
leads to violent collapse and foreign scorn.

~ - - ™ - ™ -~

? 7 b k) 7 2 ’7
ATECTPAPTIOAV €10 ov0ev EYEvovto
they turned back into o0delg came to be
VDI API3P * 6Tpé@w + &0 P gig A3 ASN - 00d¢ic VBI AMI3P - yiyvouat
main verb (the flight back) preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or goal common noun or modifier within the list formula
— constative aorist (the retreat) — relation marked by the governing — object specification — aorist verbal form viewing the action as a
reposition whole
oTpéQw + amo: meaning 'they turned back’; S 00deig: meaning 'o0deic'; it serves as
it carries the action, process, or state of the €i¢: meaning 'into'; here it marks the accusative element functioning as object or yiyvouat: meaning 'came to be'; it carries
clause; here it functions as main verb (the relation signaled by preposition governing goal. the action, process, or state of the clause;
flight back). the following phrase. here it functions as common noun or

modifier within the list formula.

”~ - ™ -

¢ /4 bl 7 ~
wq tOEOV EVTETAUEVOV TTECOLVTAL
as bow bent fell
C g N2N NSN - té&ov VM - xpnvov tefvw + &v VF2 FMI3P - intw
preposition introducing its complement phrase nominative substantive functioning within the verbal form carrying the action, process, or state finite verb advancing the clause
o clause of the clause
— coordination — future
— zophar: brief triumph and bitter end XUTVOV Tefvw + év: meaning 'bent'; it

w¢: meaning 'as'; here it marks the relation nintw: meaning 'fell'; it carries the action,

carries the action, process, or state of the

signaled by preposition introducing its t6&ov: meaning 'bow'; it serves as . . process, or state of the clause; here it
o . o o clause; here it functions as verbal form i o )
complement phrase. nominative substantive functioning within . ) functions as finite verb advancing the
carrying the action, process, or state of the
the clause. clause.

clause.



b

v pop@aia ol APXOVTEG

in sword the rulers
P-év N1A DSF - pougpaia RANPM - 0 N3 NPM - Gpxwv
preposition governing the following phrase common noun within the clause article marking the following noun phrase common noun within the clause
— relation marked by the governing — sphere or reference — participial force supplying attendant — participant prominence
preposition . , o - circumstance or description . o -
pougaia: meaning 'sword'; it serves as dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as
€v: meaning 'in'; here it marks the relation common noun within the clause. ol: Greek article marking definiteness and common noun within the clause.
signaled by preposition governing the the role of the accompanying noun phrase.

following phrase.

k) ~ 5 ] b4 8 7 A 4
AVTWV 1 ATTALOELOIAV YAWOOT G
their through lack of discipline tongue
RD GPM - a0tdg P-&ud N1A ASF - drondevoia N1S GSF - y\@ooa
pronoun in genitival dependence preposition governing its complement accusative element functioning as object, extent, genitive element qualifying a related head term
or goal
— participial force supplying attendant — relation marked by the governing Y — relational specification
circumstance or description preposition — object specification - - s
YA®ooo: meaning 'tongue'; it serves as
avt@v: meaning 'their'; pronoun marking 8": meaning 'through'; here it marks the dmandevofo: meaning 'lack of discipline'; it genitive element qualifying a related head
person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing serves as accusative element functioning as term.
clause; here it functions as pronoun in its complement. object, extent, or goal.

genitival dependence.

)~ T [4 1
ALUTWV ovTo¢ o (P(XUAIO']JOC
their this the derision
RD GPM - a0té¢ RD NSM - 00t0¢ RANSM - 6 N2 NSM - @avAiouég
pronoun in genitival dependence pronominal form referring to the participant(s) article marking the following noun or phrase nominative element functioning as subject,
already in view redicate, or apposition
— participial force supplying attendant s — participial force supplying attendant k s
circumstance or description — participant reference circumstance or description @avAiopdg: meaning 'derision'; it serves as
. . . . ~ . . . . nominative element functioning as subject,
avT®v: meaning 'their'; pronoun marking 00T0G: meaning 'this'; pronoun marking 0: Greek article marking definiteness and ) o & )
. sl . s . predicate, or apposition.
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as pronoun in clause; here it functions as pronominal
genitival dependence. form referring to the participant(s) already

in view.



aUTOV

their

RD GPM - a0Tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

b ~

&v Yii

in land
P-év N1 DSF -y

preposition governing the following phrase dative substantive marking sphere, means,

) . reference, or location
— relation marked by the governing
preposition — sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation Yii: meaning 'land'; it serves as dative

signaled by preposition governing the substantive marking sphere, means,

following phrase. reference, or location.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.

b4 4
Aryvomtw
Egypt
N2 DSF - Afyvntog
nominal term functioning in a dat relation
— participant identification

Aty0ntw: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal term functioning in a dat
relation.



